ಮ ಮು ಅಯ್‌ ಖ ್‌- 
ಡಾ $ ೨5 ಜಿ ತ 


ತಾತ 


₹೫ 


ಮಘನಛ್ಯಾರಿ ಅ ಜರ್‌ ೯ 


೪ 


"40 


ಆ೪ಜಾರಟಾರ್‌ 


ತ್ತೆ 


ವಾರ ರಾನರೋ ರರು 


4 


ಡಿವಾಶಜಾತಿಸಜಾತಿ ; 


೫೯೬ ಜಾರಜಾರರಾಡ! ವಾರಾ ಾರ್ಮ್ಯೋ ಜ್‌ 


ಶ್ರೀನುದ್ದ 'ನುಮುದ್ಧಿ ೇಮಮಧ್ವಾಂತರ್ಗತ ರಾಮಕೃ ಸ್ಥ ನೇದವ್ಕಾಸಾತ್ಮ ಕ 
ಶ್ರೀ” ಲಕ್ಷಿ ಒ೪ಹಯಗ್ರಿ ೀವನಾಯ ಕ "; 


ನಿತಿ ಥಿದುತಿ ಸ 


ಊ್‌ ಷಾ 


ಅಂಭ್ಸಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಶ್ರೀ ಧೀರೇಂದ್ರತೀರ್ಥರ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ : 
ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಾನುವಾದಸಹಿತ 


ಎಪಿ ಪತಿ ಘ್‌ ಕ 


ಶ್‌, 


ಡಿ 


ಮುಖ ತುದ 


* ಥರಣೀಮಂಡಲೇ ಖ್ಯಾತಂ ಥೈರ್ಯಾದಿ ಗುಣಬ್ಭಂಹಿತನು್‌ 
ಧಿಕ್ಕೃತಾ; ಶೇಷವಾದೀಭಂ ಧೀರಸಿಂಹಗುರುಂ ಭಜೇ! 


ಅನುವಾದಕರು: 


ಜ್ರೆ ಸತ್ಯನಾ ರಾಂಯಂಣಾಚಾರ್ಯ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಸವನ ಪರಿಮಳ ಪ್ರಕಾಶನ 
218, 36ಎ ಕ್ರಾಸ್‌, ಏಳನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, ಜಯನಗರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-760 011 


ಕ 
ತ 


ನಲು ಾತಿಅವಾತಿ 03 ಾತಿಸಜುತಿತರು 


1 ಆ ಸ ಟೆ 
ಎ ಕ ಕಾ ಷಟ ೪ ಸ ಆ 4 ಕ 
ಣ್ಣ ತ ಕ ತ ಛೆ 4 ಕ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭನುನುದ್ಧೀಮಮಧ್ವಾಂತರ್ಗತ ರಾಮಕೃಷ್ಣನೇದವ್ಯಾಸಾತ್ಮಕ 


ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ ಔ 


೦ಭ್ಸಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಶ್ರೀ ರಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಾನುನಾದಸಹಿತ 


ಅನುವಾದಕರು: 
ಜ್ರ ಸತ್ಯನಾ ರಾಯಂಣಾಚಾಂದರ್ಟಿ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಸನನ ಸರಿಮಳ ಪ್ರಕಾಶನ 
278, 86 ಎ ಕ್ರಾಸ್‌, ಏಳನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, ಜಯನಗರ 
ಇ (ಗ ಸಓಿಶ ಇಸಣಣ- ಐ 1 


(1 
ತೆ 


ಕಾರ್‌” 


ಓಿ1/7817/]1 50೫7774 -೪/1(0 1027780೩ 7೩೧514೩1೦೧ 
10) 5/1] 1೮. 580/೩0878787೩00೩೯೫೩, ೩೧೮ 20115066 ೫ 
೩೪೩೧೩ 78/1/781೩ 7781850208, 278, 36 ೩ ೮೦55, 1880೩8೩೯ 
3೩7881076-560011. 5176 ೮೯೦೪೫ 890; 1೫0. ೦₹ 7೩865 111! ೩೧೮ 12 


ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣ: ೧,೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು 
ಕಾಳಯುಕ್ತಿ ಸಂನತ್ಸರ ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ದ್ವಿತೀಯಾ-.-20 ಅಗಸ್ಟ್‌ 1978 


ಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥ 7 


ಶ್ರೀ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ನಿದ್ಯಾಪೀಠ 
ರ್ಣಪ್ರಜ್ಞನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 028 


ಠಿ 


ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾಧ ಎ ಸಂಘ 
ನಾಲ್ಕ ನೇಬ್ಲಾ ಕ್‌ ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560010 


ಬೆರೆ: ಅರವತ್ತೈದು ಪೈಸೆ 


ಮುದ್ರ ಕರು: 
ಆನಂದ್‌ ಸ್ರಿ ೦ಟರ್ಸ್‌ 


25, ಗಾಂಧೀ ಬಜಾರ್‌, ಜಿಂಗಳೂರು.4 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಜಯತೇ ॥ 
| ಶ್ರೀರಾಮಪಿಠಲ್‌ ಏಜಯೇತೇೀ ॥ 


ಆತೀರ್ವಚನ 


ಶ್ರೀ ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತದ, ಶ್ರೀ ಧೀರೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಮತ್ತು ತಾಶ್ಸ್ಫರ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಶ್ರೀ 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಹದುಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿ 
ಒಬ್ಬರೂ ಪ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ- 


ಪೂರ್ವಕ, ಈ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಸಠಿಸಿದರೆ ವಿಶೇಷ ಭಗವದನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗು 


ಶ್ರೀ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ, ಅಶೇಷ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಿಗೂ, ಮತ್ತು 

ನ ಕ್ರೈ ಕಾರಣರಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ. *ೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರಿಗೂ, 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯ ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇಂತಹ 
ಜ್ಞಾ ನಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಇರಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಉಪಾಸ್ಕ್ರ- 
ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕಾಳಯುಕ್ತಿ ಸಂವತ್ಸರ ಇತ್ಯನೇಕ ನಾರಾಯಣಸ್ಮರಣೆಗಳು, ; 
ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ತೃತೀಯಾ ಶ್ರೋ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶತೀರ್ಥಶ್ರೀಷಾದಂಗಳವರು 


ಎತ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ 

ಶಿ ಇ 

ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಶ್ರೀ ಪೇಜಾವರ ಮಠ 


ಉತ್ತರಾರಾಧನೆ (21-8-78) 
ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ 
ಬೆಂಗಳೂರು.560 028 


ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ 1 | ಹರಿಃ ಓಮ್‌ | 


ಇ ದ 
ಪ್ರಸ್ತಾನನಾ 
ಶ್ರೀ ರಾಘನೇಂದ್ರ್ರೋ ಹರಿಸಪಾದಕಂಜ ನಿಸೇವಣಾಲ್ಲಬ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್‌ | 
ಕಾ| ಎ 
ದೇನಸೃಭಾವೋ ದಿನಿಜದ್ರೋಮೋಯ;ಃ ಇಷ್ಟಪ್ರದೋಮೇ ಸತತಂ ಸಂಭೂಯಾತ್‌॥ 


ಖುಕ್ಕಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಹಸ್ರದ ಒಂದು (೧೦೦೧) ಸೂಕ್ತಗಳು ಇವೆ. 
ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಂಭ್ರೃಣೀಸೂಕ್ತವು ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪರಮ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತದಂತರ್ಗತ ನಿಷ್ಣುನಿನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. | ಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಪರಮೂರ್ತಿ 
ರೂಪಾದಸ್ಮಾತ್ಸಂಸಾರನ್ನು ಚ್ಛತೇ ನಾಪರೇಣ ” ಎಂಬ ನಾರಾಯಣಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಸತ್ಯವಾದ ಬಂಧ ನಿವೃತ್ತಿಯು ಸಾಧ ಡವಾಗು 
ವುದು... ಅಂತಹ ಪ್ರಸಾದವು “ ಪ್ರಿಯೋಹಿ ಜ್ಞಾನಿನೋ5ತ್ಯರ್ಥಂ ಹ 'ತತ್ಯಾದಿ 
ಗೆಳಿಂದೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ' ಸಾಧ್ಯವು. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವು ವೇದಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕು. ಆದಕಾರಣ ವೇದಗಳು ನಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ತಥಾಚ “ ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ ನಿಷ್ಣುಜ್ಞಾನಜನಕಾಃ ತತ್ಸಾಧ್ಯ 
ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಂ' ಪ್ರವೈತ್ತತ್ವಾತ್‌ ” ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ವೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ವೇರಹಮೇವ ವೇದ್ಯಃ ವೇದಾಂತ ಕೃತ್‌ ನೇದವಿದೇವಚಾಹಂ 
ಸರ್ವ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕೃತ ಅಂಭ ಎಣೀಸೂಕ್ತವು ಹಾಗಾದರೆ ನಿಷ್ಣು ಪರವಾದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಿ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯಾದಿ ರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸದೇನೆ 
ಇರಲಿ ಎಂದಕರ್ಕೆ "ಓಂ ಕಲ್ಪನೋಪದೇಶಾತ್‌ ಓಂ' (೧-೪-೧೧) ಎಂಬ ಸೂತ್ರದ 
ಪ್ರಕಾರ ಭಗವತ್ಪಾದರು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ “ ತೇಷು ತೇಷು ಪದಾರ್ಥೇಷು 
ರೂಢಿರಂಗಿ ಕೃತಾಯತಃ | ಪ್ರಯೋಜನ ಬಹುತ್ತೇನ ತಸ್ಯತಸ್ಯಾ ನಿರೋಧತಃ | 
ಉಪದೇಶಾದಿ ಸಾವರ್ಥ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಕೌಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಗೃಹ್ಯತೇ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾ ಶ್ರ ತಿದಿ 
ದೇವತಾಸ್ವರೂಪಸಿದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಹ 


ಆಯಾಯ ಶೇವತಾರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವು ಅವಶ್ಚಕವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಮತ್ತು 


ಬ್ರ 


೧, ಎ ಪಲ್ಟಿ 
ನಿಗಮ, ನಿಗಂಟು, ವ್ಯಾಕರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ವ್ಯೃತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ 
ಹ ಎಳ್ಳ 
ಲಭ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ` ವಿಡುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
4 


ನಾಮಥಫಿ ನಿರಂತರ ಶತಾರ್ಥಕಂ ಎಂಬ ಸ್ಫಾಂದಪುರಾಣ ವಚನದಂತೆ ವೇದ 
ಗಳಿಗೆ ೩ ಅರ್ಥಗಳು ಇವೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ (೧) ತತ್ತ ನ್ಮಂತ್ರದೇವತಾ 
(೨) ತದಂತರ್ಗತ ವಿಷ್ಣು (೩) ಅಧ್ಯಾತ ಮ) ಹೀಗೆ ಖಗ್ಬಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ನಲ್ವತ್ತು ಸೂಕ್ತಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ 
ತೆ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳಿಗೂ ಭಗವತ್ಪರ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವೆಂದು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಲಕಿ ಲ ಮಹಿಮಾ ಜ್ರಾ ನವು ಸರಮಾತ್ಮನ 


ಕೆ ಕ್ರಾ 
ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿದು ದೇವಪೂಜಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ನಿಸರ್ಜನೆ 


ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಪೂರ್ವಕ ಪಡಿಸಿದರೆ 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಯನವು ಕೇವಲ ಕಂಠಪಾಠ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಹತ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಬದಿದ್ದ ಜ್ರ 

ಸ್ಡಾ ಣುರಯಂ ಭಾರಹಾರಃ ಸ ಭೂದಧೀತ್ನ ವೇದಂ ನ ವಿಜಾನತಿ- 
ಯೋ- ರ್ಥಂ. |? “ 

4 ವೇದವನ್ನು ಓದಿ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಗ್ರ ಜ್ಞದಿದ್ದರೆ ನಾರನ ನ್ನ್ನು ಹೊತ್ತ 
ಮೋಟು ಮರದಂತೆ” ಎಂದು ಶ್ರು ೫ ೫ ಬಿ ಆ ರಿಂದ 
ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಅಸರೋಕ್ಷಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಮಶದ ಸೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಂತ ರಿತ್ತಿ ಶ್ರೀ ಧೀರೇಂದ್ರತೀ ಗ ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


« ಶ್ರಯೋ9ರ್ಥಾಃ ಸರ್ವವೇದೇಷು ದಶಾರ್ಥಾಃ ಸರ್ವಭಾರತೇ। ನಿಷ್ಣೋಸಹಸ್ರ- 


ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಅನೇಕ ಜನಗಳಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ತಿಳಿಗನ್ನಡ 
ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಭಕ್ಕರು ಮಾಡುತ ದೇವಪೂಜಾಕಾರ್ಯವು್ರ ವಿಶೇಷ 


ಭಸಾಚುಳಳಾಗಕು ಶ್ರೀಹರಿವಾಯುಗಳ ಪ್ರೇರಣಾನುಸಾರ ಈ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. . ಇದರ ಕನ್ನಡಾ ನುವಾದವನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸಿದ 
ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀ ನ್ಯಾಯವೇದಾಂತ. ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಯಳಮೇಲಿ 


ಾಸುದೀವಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮನಾ ೧ 
ೂಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ಮಸುಧಾವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 


ಆಚ ್ಟ್ಟ್ಯ್ಕ್‌ ಕ್‌ ಬ ಜಾ ಇ ರಂ ಜಿ ಸನ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ ಸಂಡಿತ ಶ್ರೀ ಜಾಲಿಹಾಳ” ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಅನಂತ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಈ ಕ ಕತಿಯನ್ನು ಹ ುಕ್ತಪಡಿಸಲು 
ಸ್ವ ( ರಾಘವೇಂದ್ರ- ಶ್ರೀ ಧೀತೇಂದ್ರ ೩ ತೀರ್ಥರ ೪ ಟಂ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಜೆ ಕೆ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು” ಮುದ್ರಣದ ಖರ್ಚನ ನ್ಶ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಈ ಕಾಳಯುಕ್ತಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥರ ಆರಾಧನೆಯಂದು, 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ ಸಸಿರುತ್ತಾ, ಹ 
ಮ್ರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ೧೦೮ ಪೇಜಾವರ ಮಠಾಧೀಶರು ತವ 
ನರ್ಮಾಸ್ಯದ : ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರಸಾರ ಕಾರ್ಯಾಂಗವಾಗಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅನುಗೈಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ನ ನನ್ನ್ನ ಅನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ 


(€ಓ 


ಜಾ 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ, _ ಚೊಕ್ಕವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಆನಂದ 
ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ನ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಕರಾದ ತ್ರೀ ಶ್ರೀಶನೂರ್ತಿಯವರಿಗೂ ಸಪ್ರೇಮ 
ವಂದನೆಗಳು. 


0 


| ಪವ್ರೀಣಯಾಮೋ ವಾಸುದೇವಂ ?” 
ಪ್ಯಾ ಅವ 
ಷಾರ್ಪ | 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಸ ಣಮ ವ್ರ | 


ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೧೦ ಇತಿ ವೈಷ್ಣವದಾಸ 
ಐ 


1 ೨0-8-1978 
ಚ ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯೆಣಾಚಾರ್ಯೆ 


ಕಾಳಯುಕ್ತಿ ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ದ್ವಿತೀಯಾ 


ಹೀರಠಿಕಾ 


ಈ ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತವೆ ಖುಗ್ವೇದದ ಹತ್ತನೇ ಮಂಡಲದ ೧೨೫ನೇ 
ಮಂತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಂತ ತ್ರಕ್ಳೈ ಭಗ ಯಹಷಿಯ್ಕು, ಸರ್ವಗತ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೇವತೆಯು, ತ್ರಿ ಷ್ಫುಸ್‌ ಛಂದಸ್ಸು, ಎಂಟು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದುದು. ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ರಿಭೃಜೇನಾಮಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕಾರಣಕರ್ತನಾದ ಶ್ರೀ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ ನಾರಾಯಣನು ದೇವಾಸುರರಿಗಿಂತಲೂ 
ಸರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನನ್ನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಾದರೋ ಪರಿಮಿತಿ ಉಳ್ಳದ್ದು; 
ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯಾದರೋ ಅಪರಿಮಿತವಾದದ್ದು?” ಎಂದು ತನ್ನ ಭಕ್ತ- 
ಜನರಿಗೆ ವೇದಮುಖದಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಸಕಲ ಸದ್ದೆ ಇಷ್ಟ ವರು ಈ ಸೂಕ ಕೃವನ್ನು ನಿರಾ ಲ್ಯವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಸಠಿಸುವರು. ಸ್ವರಬದ್ಧವಾಗಿ ಪಾರಾಯಣ. ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಅಂಭೃಣೀ- 
ನಾಮಕ ಲಕ್ಷಿ (ಗ ಅನುಗ್ರ ಹವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆಂ 


ಹ ಲ ೌಲ್ಯ್ಲ್ಲಬಖತ 


ಶ್ರೀಮದ ಸನುಮುದ್ಧಿ ೀಮಮಧ್ವಾ ೦ತರ್ಗತ ರಾಮಕ್ಕ ಸವೆ 


ಎಸ್ಲ ೀದವಾ ಸಾತ್ಮಕ 
ಶ್ರ್ರಿ ಲಕ್ಷಿ ಒಹಯಗ್ರಿ ನಾಯ ನಮಃ | 


ಶಿ 


ಭ್ಬಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಅಹಂ ರುದೆ ಬ್ರೇಭಿರಿತ್ಯ ಷ್ಫರ್ಚಸ್ಯ ಸೂಕ್ತ್ಮಸ್ನ ಕ್ರಸ್ಯ, ಅಂಭೃ ಣೀ ವನಾಗಂಭ ಣೀ- 


ವಾಚಸ್ರಿಷ್ಟುನ್‌ ಕ ಪರಮಾತ್ಮ ದೇವತ್ಕಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಜು ಛಂದಃ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ 
ನಿಸರ್ಜನೇ ವಿನಿಯೋಗಃ ॥ 


ಮಂತ್ರ 
ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿರ್ವಸುಭಿಶ್ಚ ರಾಮ್ಯ ಹಮಾದಿತೈ )ರುತನಿಶ್ಚದೇವೈಃ 


ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾ ವರುಣೋಭಾ 'ಬಿಭರ್ಮ್ಯಹಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ 
ಅಹಮಶ್ಶಿನೋಭಾ 1 ೧॥ 


ಮಂತ್ರಸ್ತ ಪದಗಳ ಅನ್ವ ಯು 


ತೆ ರುದ್ರೇಭಿಃ ವಸುಭಿಃ ಆದಿತೈ ! ನಿಶ ಲದೇವೈರುತ ಚರಾಮಿ | ಅಹಂ 
ಉಭಾ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ ಬಿಭರ್ಮಿ! ಅಹಂ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಬಿಭರ್ಮಿ । ಅಹಂ 
ಉಭಾ ಅಶ್ವಿನಾ ಬಿಭರ್ಮಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 


ಅಹಂ-ಅಂಭ್ರೃ ಣೀನಾಮಕಳಾದ ನಾನು (*ಅಹಂ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪರಮ 
ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ದೇವನಾದ ತ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ಅಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 


೫ ಅಹಂ ನಾಮ ಹರಿರ್ನಿತ್ಯ ಅಹೇಯತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ (ವಿಷ್ಣುತತ್ವನಿರ್ಣಯ) 


೨ ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಚೇತನಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯನ್ನ್ಯೂ ಕೇರ ಮತ್ತು ನೀರು ಹೇಗೆ ಬೆರೆತಿರುತ್ತದೋ 
ಹಾಗೆ “ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ” ಎಂಬ ಅರ್ಥದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
ರುದ್ರೇಭಿಃ - ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರಿಂದಲೂ!, ಪಸುಭಿಃ -- ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳಿಂದಲೂಪಿ, 


ಆದಿಕ್ಯೈಃ-ಹನ್ನೊಂದು ಆದಿತ್ಯರಿಂದಲೂ3 ತ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು), ನಿಶ್ಚದೇವೈ- 
ರುತ-ಸತ್ಯವಸು, ಪುರೂರವ, ಆರ್ದ್ವವ, ಧುರಿಲೋಚನ, ಕಾಲಕಾಮ, 
ಪುರೂಕುತ್ಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಹತ್ತು ನಿಶ್ವೇಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅಥವಾ ಉತ-- 
ನಲವತ್ಕೊಂಬತ್ತು ಮರುದ್‌ಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ, . ಚರಾಮಿ -- ಅವರಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕಳಾಗಿ, ಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದೆವಳಾಗಿ ಚಂಸುತ್ತೇನೆ.. ಅಹಂ 
ಉಭಾ- ನಾನು, ಇಬ್ಬರಾದ, ಮಿತಾ ತ್ರಾ 
ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು ಪೋಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಹಂ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಬಿಭರ್ಮಿ-ನಾನು 


ವರುಣಾ -ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು, ಬ್‌. 


ದಿ 
ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೋಸಿಸುತ್ತೇನೆ... ಅಹಂ ಉಭಾ ಅಶ್ವಿನಾ 
ಬಿಭರ್ಮಿ-ನಾನು ಇಬ್ಬರಾದ ಅಶ್ತಿನೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಸಿಸುತ್ತೇನೆ. . ಅಹಂ 


ಎಂಬ ಪುನರುಕ್ತಿಯು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಅಂದರೆ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ ಹೊರತು, ಬೇರೊಬ್ಬರ ಸಹಾಯ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಉಭಾ ಎಂ 
ಸದದಿಂದ ಮುಕ್ತಾ ಅಮುಕ್ತ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತೆ ಈ 
ಮತ್ತು ಪೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತಾತ್ಸರ್ಯ 

ಅಂಭೃಣೇನಾಮಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಷ್ಣು 
ವಿನಾ ಹನ್ನೊಂದು ಆದಿತ್ಯರಿಂದಲೂ, ಹತ್ತು ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, 


: ಭೀಮ, ರೈವತ್ಕ ಓಜ, ಅಜೈಕಪಾದ, ಮಹಾರ, ಬಹುರೂಪ್ಕ ಭನ, ವಾನ್ಮು ಉಗ್ರ, 
ವೃಷಾಕಫಿ, ಆಹಿರ್ಬುಧ್ದಿ 


೩2 ದ್ರೋಣ, ಧ್ಭುವ, ದೋಷ ಅರ್ಕ, ಅನ್ನಿ, ಪ್ರಾಣ ದ್ಯ್ಯು ವಿಭಾವಸು 


8 ದೇನೇಂದ್ಯ, ರುಕ ಕೃನಂಸೂರ್ಯ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಪರ್ಜನ ಭಗ, 
$ 


ಪೂಷಾ 
ವಿವಸ್ವಾನ್‌, ಸನಿತೃ, ಧಾತಾ, ಅರ್ಯಮ್ಯ ತೃಷ್ಟಾ. (ಇವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಅನತಾರ 
ಉರುತ್ರ ಮ ಸೂರ್ಯ) 


ಆಂಭ್ಸಣೀ ಸೂಕ್ಕ ಪ 


ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮರುತ್‌ ಗಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅವರಿಗೆ ನಿಯಾಮಕಳಾ 


ಈತ ಇತ್ತಾ ವರುಣರನ್ನುು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ಕಿಯನ್ನು ಅತ್ತಿನಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು ಸೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ.. ಅಹಂ ಎಂಬ ಪದವು 
ಮುಖ್ಯತಃ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಮಕೆ ಹೊರತು. ಬೇರೊಬ ರಲ್ಲ. 
"ಉಭಾ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮತ್ತು ಅಮುಕ್ತದೆಶೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜೀವತಾ- 
ಗಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಶೇಷ 
ಬಿಭರ್ಮಿ-ಡುಭ್ರೃರ್ಡ್‌ ಭರಣೇ ಧಾತು, ಸಕರ್ಮಕ 


ಅಹಂ ಸೋಮುಮಾ ಹನಸಂ ಬಿಭರ್ಮ್ಯಹಂ 


| 
2 ಷ್ಟಾರಮುತಪೂಷಣಂ ; ಭಗಮಃ | 


ಅಹಂ ದಧಾಮಿ ದ್ರನಿಣಂ ಹನಿಷ್ಕೃತೇ 


| 
ಸುಪ್ರಾ ವ್ರ ಕಹಿಯ ಜನಮಾನಾಯ ಸುನ್ಹ ತೇ || ೨॥ 


ಅನ್ವಯ 

ಅಹಂ ಆಹನಸಂ ಸೋಮಂ ಬಿಭರ್ಮಿ।! ಉತ ತ್ವಷ್ಟಾರ ಪೂಷಣಂ 
ಭಗಂ ಚ ಅಹಂ ಬಿಭರ್ಮಿ | ಹವಿಷ್ಕತೇ ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ ಸುನ ತೇ ಯಜಮಾನಾಯ 
ದ್ರವಿಣಂ ಅಹಂ ದದಾಮಿ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 
ಅಹಂ-ನಾನು, ಆಹನಸಂ-ಅಭಿಷೂಯಮಾಣವಾಡ ಅಥವಾ ಕುಡಿಯಲು 
ಅರ್ಹವಾದ, ಸೋಮಂ-ಸೋಮಲತಾ ರಸವನ್ನು ಅಂದರೆ ತದಭಿಮಾನಿಯಾದ 


೪ ಆಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೂಡ, ಬಿಭರ್ಮಿ-ಪೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಉತ-ಮತ್ತೂ ಕೂಡ. 
ಚಾ 
ತ್ವಷ್ಟಾರಂ, ಸೂಷಣಂ, ಭಗ '0ಚಅಹಂ ಬಿಭರ್ಮಿ-ತ್ತಷಾ ರ್ಕ ಪೂಷಣ, 4 
ದ ವ 
(ಎ೦ಬ ಆಚರ ಪೋಷಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಹನಿಷ್ಕತೇ- ಪುರೊ ಡಾಶ ಎಂಬ 
155 ಇ ಜ್‌ 
ಹವಿಸ್ಸು ಉಳ್ಳಂ ಎ ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ-ಶೋಭನರಾದ ಹವಿರ್ದೇವತೆಗ ೪ಗಿ ಪ್ರಾಸಕ 


ಮಾಡಿಸುವವಳು, ಬ ಕುಡಿಯುವ ಹಾಗೆ 


ವವಳು, ಯಜಮಾನಾಯ-ಯಪೆ ಗ ಅಂದರೆ ಯ 
ಇ 


ನ 
ಎ) ಪಾಳ ಾುು 2 ನ) ಪಾಳ ರ್ಮ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ದ್ರವಿಣಂ 
;ು 


ುವಿು 


ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಸ, ಧನರೂಪನಾದ ದೈವಮಾನುಷ ಸಂಸತ್ತನ್ನು, ದಧಾ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಟೋಸುರ ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ತಾತ್ರರ್ಯ 
4) ಟ್‌ ಇಲೆ 
ಅಂಭೃಣೀಯಾದ ನಾನು ಸೋಮಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ 


ತ್ವಷ್ಟಾರ, ಪೂಷಣ, ಭಗ ಇವರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸಿ, ಹನಿರ್ದೇನತೆಗಳಿಗೆ ಪುರೋ- 
ಡಾಶಾದಿ ಶನಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ, ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ, ಜ್ಞಾನ 
ಧನ ಇತ್ಯಾದಿ ದೈವಮಾನುಷ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಧರಿಸಿರುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ, 
4 | 
ಅಹಂ ರಷಸ್ಟ್ರೀ ಸಂಗವಮನೀ ವಸೂನಾಂ 


| [ 
ಚಿಕಿತುಷೀ ಪ್ರಥವಾ ಯಜ್ಜಿಯಾನಾಂ। 
| 
ತಾಂಮಾ ದೇವಾ ವ್ಯದಧುಃ ಪುರುತ್ರಾ 
[ | | 
ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಂ ಭೂರ್ಯೌಾ ವೇಶಯೆಂತೀವಾ3್‌* | ೩॥ 


ಅನ್ವಯ 
ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ವಸೂನಾಂ ಸಂಗಮನರನೀ ಚಿಕಿತುಷೀ ಯಜ್ಞ ಯಾನಾಂ 


ಕ ನ 


ಇ 
ಸ್ರಥಮಾ ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಂ ಭೂರಿ ಚು! ತಾಂ ಮಾ ದೇವಾಃ 


ಪುರುತ್ರಾ ವ್ಯದಧುಃ 


ಹ ಇತ! ಶ್ರ್ಪ ಈ” 


ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತ 


ಆ ಕ್ಲಿ 
ಅಹಂ ರಾಸ್ಟ್ರೀ- ನಾನು ಸರ್ವಸಾ _ಮಿನೀ, ವಸೂನಾಂ-ದೈವಮಾನುಸ 


ಎ. 2 ಇ 
ತ್ತನ್ನ್ಮು ಸಂಗಮನೀ_ಉಪಾಸಕಂಗೆ ಸಂಗಮಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡುವವಳು 


ಹ 


-ಜ] 'ನ್ರಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದವಳು, 
ಇ 
ಕ್ರ 


ಅಥವಾ ಜ್ತಾ ಸ್ಹಿನವತೀ, ಸರ್ವಜ್ಞಾ, ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲೂ ವಾಸಮಾಡುವವಳು, 
ಯಜ್ಞ ಯಾನಾ ನಾಂ ಯಜ ನರ್ಹರಾದ  ಅಥನಾ ಯಜ 


ಹ ಹ 
ಜ ಓಲ ಈರಾರಗ್ಯಕಾದ 
ಸ್ವಾನ ಠಿ 


6; ಕತ್ತಿ ಸಾವೆ ಲು ೪ 
ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮಾ - ಮೊದಲನೆಯವಳು, ಅಥವಾ ಯಸ್ಯ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ದೈವಮಾನುಷ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಡುವವಳುು, ಭೂರಿ- 


ಆ) 


ಸ್ಥಾತ್ರಾಂ-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶಿಷ್ಟಳ ಗಿ, ಬಹುರೂಪದಿಂದ್ಕ ದುರ್ಗಾ, ಕಾಲೀ, 


ಅಂಬಿಕಾ, ಭಗವತೀ ಇತ್ಯಾದಿ ನ ನಾನಾರೂಪದಿಂದ ಇರುವವಳು. ಹಾಗಾದರೆ 


ಆ 
ಚಂಡಿಕಾ, ಕಾಲ, ಇತ್ಯಾದಿ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ನ ನನ್ನ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. 


ಭೂರಿ-ಹೆಚ ಚ್ಚಾಗಿ, ಬಹುಳವಾಗಿ ಚಂಡಿಕಾದಿ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಆನೇಶಯೆಂತೀಂ- 


ಅವರಲ್ಲಿ ಅವಿಷ್ಟಳಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನಳು, ತಾಂ ಮಾ-ಈ ಮೇಲಿನ ಗುಣವಿಶಿಷ 


ಜ್‌ 
ಬ 
ಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ದೇವಾಃ- ಭಕ್ತರು, ಪುರುತ್ರಾ-ವಿಂಧ್ಯ, ಕರನೀರ ಮುಂತಾದ 
ಬಹಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯದಧುಃ - ನಾನಾ ವಿಧ ಜನರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವು 
ತ ದ ಇದದರು. ಎ ಇ ರಾ ಸೆ 
ದಕ್ಟೋಸುಗ ಪ್ರ ಷ್ಯಾಸನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರ 


ತಾತ್ಸರ್ಯ 

"ಕು ಉಪಾಸಕರಿಗೆೆ ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಬೈವಮಾನುಷ ಷ ಸಂಪತ್ತನ 
ಹೊಂದಿಸಿಕೊಡುವನಳು. ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದವಳು, ಯ 
ಆರಾಧ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರಥನು ಪೂಜಾರ್ಹಳು.. ಬಹುರೂಪದಿಂ 
ವಿಶಿಸ್ಟಳಾಗಿ, ದುರ್ಗಾ, ಕಾಲೀ, ಅಂಬಿಕಾ, ಭಗವತೀ, ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾ ರೂಸಔ 
ಇರುವವಳು. ಹಾಗೆಂದು ಶಿವದುರ್ಗೆ, ಚಂಡಿಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆವಿಷ್ಟಮಾತ್ರದಿಂದ ಇರುವವಳು. ಭಕ್ತಜನರು, ಕರವೀರಪುರ್ಕ 


ವಿಂಧ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳ ನನ್ನನ್ನು 


₹1. ಬ1₹ 
ತ 
೭೬ 70 


ತ್ರ 
ಲ 
೭ 


ಓ. ದ್ರಿ ಎ ತ್‌್‌ 
ಪೃತಿಸಿ ಸಿ ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಟು 


೬ ಆಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ಕ 
ನುಯಾ ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಯೋ ನಿಪಶ್ಯತಿ 


| | 
ಯೈಃ ಪ್ರಾಣೆತಿ ಯು ಈಂ ಶೃಣೋತ್ಯುಕ್ತನು್‌| 


| 
ಅಮಂತ ವೋಮಾಂ ತ ಉಪಕ್ಷಿಯೆಂತಿ 


| ] 
ಶ್ರುಧಿ ಶ್ರುತ ಶ್ರದ್ಧಿವಂತೇ ವದಾಮಿ |॥೪॥ 


ಅನ್ವಯ 
ಗ ದಂ ನ್‌ ದಂ ಇಗಿಕ್‌ ಶಿ 2 ಕಾ ಶ್ರಿ ಕ್ಲ ಡೆ 
ಯಃ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಸಃ ಮಯಾ ಯಃ ವಿಸಶ್ತತಿ ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯು 
ಉಕ್ತಂ ಶೃಣೋತಿ ಮಯಾ ಈಂ ಅಮಂತವಃ ಉಪಕ್ಷಿಯಂತಿ ಶ್ರುತ ಶ್ರದ್ಧಿ ವಂ 
ತೇ ವದಾಮಿ ಶ್ರುಧಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 
೦ ಹಾ ಠ್ರ್ರ ಇಂ ದ್‌ೆ ಇ ತ ಎಲ್ಲ ಎಿ ೬) ೦4 ಬ 
ಯಃ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಸಃ ಮಯಾ - ಯಾವನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕಣ 
೦ದ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನೇ, ನನ್ನ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಭೋಕ್ಕ ಶಕ್ತ ಉಳ್ಳವನೇ, ಯಃ ವಿಪಶ್ಯತಿ-ಯಾವನು ಹುಟ್ಟಿದ ವಿವಿಧ 


ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೋ, ಅವನು ನನ್ಸ್ಟಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ನನ್ನಿಂದ 
೦ ಕ ಸಾಲೆ ಸಕ್ಷ. ವಷ್ಯ | ೦ ಲಾ ಶ್ರಿ ಎಫ ಸ್ರ 

ಕೂಡಲ್ಬಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಸಾಮರ್ಥ್ಯವನುಳ್ಳೆ, ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ-ಯಾವನು ಶ್ವಾಸೋ- 
ಚ್ಚಾ ಎಸನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ, 
ಯಃ ಉಕ್ತಂ-ಪರಥಿಂದಉಚ್ಚಾರಿತವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ಫ್ಯೂ ಶೃಣೋತಿ (ಸೋಪಿ 
ಕೇಳುವುದೂ ಕೂಡ, ಮಯಾ ಈಂ-ನಸ್ರ್ರಿಂದಲೇ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. [ ಹೀಗೆ ಸರ್ವ- 
ಸ್ರೇರಕಳಾಗಿಯೂ ಸರ್ವದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ ತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ] ಅಮಂತವಃ-ನಿರನ 
ರಾಧಿಗಳು, ಯೇ ತೇ ಉಸಕ್ಷಿಯಂತಿ - ನನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಭಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರು ಯಾರೋ, ಅಥವಾ ಅಮಂತವಃ - ಈ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ನನ್ನ ಅಭಕ್ತರು, ಉಪ- 


ಗ್ರ 


ಡ್ಯ ಣು ಇಗೆ ಸಾತ್‌ ೫" ತ್‌ ಎಗ್‌ ಗಿ ಇ 9 ಇದೆ 
ಕ್ಲೈಯಂತಿ-ಕ್ಷೀಣರಾಗುತ್ತಾರೆ. (ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹೇ) ಶ್ರುತ-ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 


ಎದು ಇಲಿ 
ಹ 
ಓಟ 


ಣಲಿಣವ೨ 


ಹ 


ಆ 


ಮುಖದಿಂ 


ನಯಾ 
ಹ 
ಆ 


ಶವನೀ 


ನೀದಾಭಿಮಾ 
ು ಎಂದ 


ಇವಿ 


ಸೂಕೆ 
೨ 
೧೪೨ ಲು.) 
ಟು 
೨ 
ಹಾ ಎಂವಿ 2ಜಾ' 
೦೨೦. ರಾಗಿ. 


ುಣೇ 


6 
ಆನಂದಉ 


ಕೇಳು 


0 


ಆಂಭ 


( 


ದಾದಿ 


ಗಂ 


ಸಾಧುವಗ 


| ಆ ; ಶ್‌ ಗ 8 ಅ. | ಮು 0 ೧ 
ಎ ಗಸ್‌ ಜಂ ಳ್ಳ ಪ ಕಾಟಾ 
ಎ. ಟಿ 1 ಗ೫ ಬು ಕ ಆ 6 
ಜು. ಜ್ಯ 3 ಇಂಸ "2 ದ ಎಡಿ ೫ ಬ್ಲ 1 
ಜ್ಞ 92 ಇನಿಇತಿ ಸ್ಟ ಇಂ 132 ಮು ಚ ಬ 
ಡ್ಯ ಟಿ 1 ವ್ಹಿ 
ಟೆ ಸಕದ ಸ್ರ ಮ್ಲೈಠ್‌ ತ 31 
ಇದಗ ಇ ಇಗ ಡಿ 3 ಳ್ಳ 
(6 ; ಜು ಡ್‌ ೧ 
1. 181. 7 ಜ್‌: ತೆ 
"1? ಗಿ ದಾ ತ ಎನೆ ಓಿ ಹ ೯ | [_- ೨ ಛಿ 
ಹ್‌ ಬ ಚ ಲ್‌ ಲ್ಯ 14ೈ. ಸ್‌ 2 ೦ ಇ. | 
ನ ೨3 ಇಟ ಟ್ಟ ಗಿ! ಹ ಈ ಟ್ರ ಗ | ಇ: ೫ ಈ 
ಕಟಿ ಜೆ 0 ಇ ಫು ನ್ವ % ಸ ಳ್ಟ್ಣೆ 
ಬಡೆ ಶಚಿ ಬ ೧ ?ೌ3 ಆ ದ ತ 
೧೨೪ ಅಬ ಓತ ಟಿ ಯ ಕ ಕು 14 
[ ೫ 26 ಇ ಸೂ ಕ್ಗ ಇ! ೦ ಲ ೧ 
ಇ ಸ್ರಿ 3 ಭ್ರಡಾಿಸಿ ಯ (೧ ಇಂಪ ಆಕೆ 79 321೦೧ ಇ0 
೧೫ ಲ ಜ್ಯ [ಪ ಎ ಟು 66 ಚ ಜೆಂ 
ಇ ಸಟ ೧. ತ ೫ 32 ಬ 8 | ೪ ಹ 
ಇ ಬ ಜ್‌ ಸ ಬ. 1೫ ತ 72 ಟಾ 1 ಇ 
3 ಶ್ಷ ಯ ಕಚ್ಚ 3. ಇನ್‌ ಸ್ಸೌ ಕ್ಲಿ 
ಇ (1 1೫1 83 ಗಡಿ” ೧ ಣಿ | ಛಿ ಸ 79 ಬಾತ ಬ ೧ 
68 ಟಿ92 ಬ ಟ್ರಿ ಸ 4) ಲೂ ೦ ಇ] ಿ 
ಕ್ಕೆ ಲಿ ಓ 
2. 68ೈ ಜ್ಯ ಆ "ಇಎಸಿ _ ಣ್‌ 1%) ಲ್ಲ 1) ೦ ದಿ 
1 ಜ್‌ ಳಿ 2 (೧) ನ ೧) ಲ್ರ್ವ 42 -ಶಿ 2 12 (ಜೆ 
43 327*-8೭ಛಈಟ( 3211 ಇ! | ಟಟ 
32 ಸ 1 ಇ 1 ಟು 
ಕ ಮಟ ಫಂಡಾ ೬ ೌ873 12 ಲ್ಲ ಡ್ಯ ಲ 
ಗ ಗದ ಣಿ ಸಃ ೪ 3 ಷ್ಟ ೩21! ಸ ಡಿ ತಿ 
೧ ಸ] ಜಟ್‌ ಚ ್ಯ್ಯ್ರ ಛ್ಲಿ | ಡಿ ಏ। ಟ್ರ 
5 ಅ ೩ 79 1) ೦ ತೆ ಪಾ 
ಇ (1 ಜ್‌ (ಟೆ ಇಕಿ ಬ ಟು ಕು ಟೀ ಗಚ್‌ 
ಇಡಿ ಮ್ಮ ಸಪ ಬ್‌ ಬಜ್‌ ಬ | ೧ ಸ. 18 
ಡಿ ೪೪4% (18 ಬ ಚ 
ಸ ಕ್ಯ: ಡು ಆ. 
1 ಣಾ (ವಿ ಎಣೆ. (೨ ನಿವ ೧೯! ಇ ತ ಇ 


೮ ಆಂಭ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 
ದೇವೇಭಿಃ-ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾನುಷಸೇಭಿರುತ-ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಅಥವಾ ಉತ-ಖುಹಿ ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ, 


ಛು ೧ 2 ಇ 
ಜುಷ ೦-ಸೇವ್ಯಮಾನ್ಯಳಾದ, ಇದಂ-ಜೀಗೆ ಹೇಳಲಟ್ಟಿ ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ- 


ಜಬ ವ? 
ಟಿ ಾ ಲ್ಲ 
ನಾನೇ ಮುಖ್ತವಾಗಿ, ಅಂದರೆ ಇನ್ನೊಬರು ಹೇಳಿದ ನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡುವು 
ಭ್ರ ಲಬ ಮ 


ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಏವಕಾರದ ಅರ್ಥ. ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ, ಅಹಂ ಯಂ ಯಂ ಉಗ್ರಂ- 
ನಾನು ಯಾರು ಯಾರನ್ನು ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿ, ಕಾಮಯೇ-ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನೋ, 


ತಂ ತಂ ರುದ್ರಂ ಸೃಣೋಮಿ-ಅವರನ್ನು ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಯಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ-ಯಾರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಯಮೃಸಿಂ-ವಸಿಷ್ಕಾದಿ ಯಷಿಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಚಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ಖಸಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಯಂ ಸುಮೇಧಾಂ- 
ಯಾರನ್ನು ಮೇಧಾವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿಚ್ಚಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ಮೇಢಾ- 
6 ಇಾಫೆ 
ವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ನಾನು (ಅಂಭ ಎಣೀನಾಮಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು) ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮನುಷ್ಯ ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯಮಾನ್ಯಳಾಗಿ, ನಾನೇ ಮುಖ್ಯತಃ 
ಯಾರುಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ ಖಷ್ಯಾದಿ ಪದವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರೋ ಅವರಿಗೆ ೮ 
ಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರು ನನ್ನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ಭಾವ. 
| 
ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತನೋಮಿ 
| | 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ ಶರನೇ ಹಂತವಾಉ | 
1 
ಅಹಂ ಜನಾಯ ಸಮದಂ ಕೃಣೋಮ್ಯಹಂ 
| 
ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಆ ವಿವೇಶ | ೬॥ 


ಇರು ಹ್‌ ಬುಸು ರುವ 1 ಇಂ ಹ ಪಟ (॥ 


ಆಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತ ೯ 


ಅನ್ವಯ 
ದ ಸಿ ಆ ಎನ್ನ 9) € 

ಅಹಂ ಶರವೇ ಬೃ ಟಿ ಒದ್ವಿನೇ ರುದ್ರಾಯ ಹಂತವೈ ಊಉ ಧನುಃ ಆಶನೋಮಿ! 
ಅಹಂ ಜನಾಯ ಸಮಃ ಕೃಣೋಮಿ | ಅಹಂ ದ್ಯಾವಾ ಸೃಥಿನೀ ಆವಿವೇಶ ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 

ಅಹಂ-ಅಂಭೃಣೀನ ಾಮಕ 

ಇ ಎ) ಅ 

ದ್ವಿ ಸೀ ಚತುರೆ ಒಖಬ್ರಹ್ಮನ ನ ಐದನೇ ತಲೆಯನ್ನು ಛೇದನಮಾಡಿದ್ಕೆ ರುದ್ರಾಯ 
ತ 


ರುದ್ರನನ್ನು (ದ್ವಿ ತೀಯಾರ್ಥದ ಲ ಚತುಧಿ 


ತ 
ದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಟರವೇ, ಥರ ಭತುತ ನ್ಶ್ವು ಆತನೋಮಿು- ಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಅಹಂ ಜನಾಯ- ಭಕ್ಕಜನರನ್ನು ( ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥೀ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಕ್ಯ ಸಮದಂ - ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ದಾನಗಳಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ, 
ಕ್ರಣೋಮಿ-ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ... ಅಹಂ ದ್ಯಾವಾ ಸೃಥಿವೀ- ನಾನು ಊರ್ಧ್ವ 
ಮತ್ತು ಅಧೋಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ಆವಿವೇಶ-ನಾನೇ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಅಥವಾ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತೆ ನೆ. 
ತಾತ್ರ ರ 

`ನಾನು ಬ್ರ ಬಹ್ಮ ನ ಐದನೇ ತಿಯನ್ನು ಭೇದನಮಾಡಿದ ರುದ್ರದೇವರನ 


ನು 

ರ್ಮ 
ಕೊಲ್ಲಲು ಚಟಾ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ . ಭಕ್ತಜನರನ್ನು ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ದಾನಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಸಾಹಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಊರ್ಧ್ವ ಮತ್ತು ಅಧೋ- 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಧರಿಸಿ, ಸೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್ಮ ಮೃ 
ಯೋನಿರಪ್ಪ್ಪಂ೧ತಃ ಸಮುದ್ರೇ| 
[ 
ತತೋ ವಿತಿಷ್ಠೇ ಭುವನಾನು ವಿಶ್ವೋ- 


[ 
ತಾಮೂಂಧ್ಯಾಂ ವರ್ಮಣೋಪಸ್ಪಶಾವಿಂ | ೭ 
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